
JEDNACÍ ŘÁDY

ZMĚNY JEDNACÍHO ŘÁDU SOUDNÍHO DVORA

SOUDNÍ DVŮR,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,
a zejména její čl. 223 šestý pododstavec,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství pro
atomovou energii, a zejména její čl. 139 šestý pododstavec,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Článek 225 odst. 2 a 3 Smlouvy o ES, jakož i článek
140a odst. 2 a 3 Smlouvy o ESAE obsahují ustanovení
o přezkumném řízení, v jehož rámci soudní dvůr provádí
přezkum rozhodnutí Soudu prvního stupně, pokud soud
prvního stupně rozhoduje o odvolání nebo o kasačním
opravném prostředku proti rozhodnutí soudní komory
nebo rozhoduje o předběžných otázkách ve zvláštních
oblastech určených statutem;

(2) Podmínky a meze přezkumného řízení byly stanoveny
v článcích 62 až 62b Protokolu o statutu Soudního
dvora;

(3) V jednacím řádu je třeba upřesnit průběh přezkumného
řízení, jakož i bližší podrobnosti tohoto řízení.

Se schválením Rady ze dne 23. června 2008,

PŘIJÍMÁ TYTO ZMĚNY SVÉHO JEDNACÍHO ŘÁDU:

Článek 1

Jednací řád Soudního dvora Evropských společenství ze dne
19. června 1991 (Úř. věst. L 176, 4.7.1991, s. 7, oprava
v Úř. věst. L 383, 29.12.1992, s. 117), ve znění změn ze
dne 21. února 1995 (Úř. věst. L 44, 28.2.1995, s. 61), ze
dne 11. března 1997 (Úř. věst. L 103, 19.4.1997, s. 1, oprava
v Úř. věst. L 351, 23.12.1997, s. 72), ze dne 16. května 2000
(Úř. věst. L 122, 24.5.2000, s. 43), ze dne 28. listopadu 2000
(Úř. věst. L 322, 19.12.2000, s. 1), ze dne 3. dubna 2001 (Úř.

věst. L 119, 27.4.2001, s. 1), ze dne 17. září 2002 (Úř. věst.
L 272, 10.10.2002, s. 24, oprava v Úř. věst. L 281,
19.10.2002, s. 24), ze dne 8. dubna 2003 (Úř. věst. L 147,
14.6.2003, s. 17), ze dne 19. dubna 2004 (Úř. věst. L 132,
29.4.2004, s. 2), ze dne 20. dubna 2004 (Úř. věst. L 127,
29.4.2004, s. 107), ze dne 12. července 2005 (Úř. věst.
L 203, 4.8.2005, s. 19), ze dne 18. října 2005 (Úř. věst.
L 288, 29.10.2005, s. 51), ze dne 18. prosince 2006 (Úř.
věst. L 386, 29.12.2006, s. 44) a ze dne 15. ledna 2008 (Úř.
věst. L 24, 29.1.2008, s. 39) se mění takto:

1) Za článek 123 se vkládá nová hlava IVa, která zní:

„HLAVA IVa

O PŘEZKUMU ROZHODNUTÍ SOUDU PRVNÍHO STUPNĚ

Článek 123b

Zřizuje se zvláštní senát, který za podmínek uvedených
v článku 123d rozhoduje, zda je třeba přezkoumat rozhod
nutí Soudu v souladu s článkem 62 statutu.

Tento senát se skládá z předsedy Soudního dvora a čtyř
předsedů senátů složených z pěti soudců určených podle
pořadí stanoveného v článku 6 tohoto řádu.

Článek 123c

Jakmile je stanoven den vyhlášení rozhodnutí podle čl. 225
odst. 2 nebo 3 Smlouvy o ES nebo čl. 140a odst. 2 nebo 3
Smlouvy o ESAE, kancelář Soudu o tom neprodleně vyro
zumí kancelář Soudního dvora. Rozhodnutí jí předá, jakmile
je vyhlášeno.

Článek 123d

Návrh prvního generálního advokáta na přezkum rozhod
nutí Soudu se předá předsedovi Soudního dvora
a současně se o tomto předání vyrozumí vedoucí soudní
kanceláře. Pokud bylo rozhodnutí Soudu vydáno podle čl.
225 odst. 3 Smlouvy o ES nebo čl. 140a odst. 3 Smlouvy
o ESAE, uvědomí vedoucí soudní kanceláře o návrhu na
přezkum neprodleně Soud, vnitrostátní soud, dotčené účast
níky řízení před tímto soudem, jakož i ostatní zúčastněné
uvedené v čl. 62a druhém pododstavci statutu.
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Jakmile předseda obdrží návrh na přezkum, určí ze soudců
senátu uvedeného v článku 123b soudce zpravodaje.

Uvedený senát na základě zprávy soudce zpravodaje
rozhodne, zda je třeba rozhodnutí Soudu přezkoumat.
V rozhodnutí o provedení přezkumu rozhodnutí Soudu
jsou označeny otázky, které budou předmětem přezkumu.

Pokud bylo rozhodnutí Soudu vydáno podle čl. 225 odst. 2
Smlouvy o ES nebo čl. 140a odst. 2 Smlouvy o ESAE,
uvědomí vedoucí soudní kanceláře o rozhodnutí Soudního
dvora o provedení přezkumu neprodleně Soud, účastníky
řízení před ním, jakož i ostatní zúčastněné uvedené v čl.
62a druhém pododstavci statutu.

Pokud bylo rozhodnutí Soudu vydáno podle čl. 225 odst. 3
Smlouvy o ES nebo čl. 140a odst. 3 Smlouvy o ESAE,
uvědomí vedoucí soudní kanceláře o rozhodnutí Soudního
dvora o provedení či neprovedení přezkumu neprodleně
Soud, vnitrostátní soud, dotčené účastníky řízení před
tímto soudem, jakož i ostatní zúčastněné uvedené v čl.
62a druhém pododstavci statutu. Rozhodnutí o provedení
přezkumu rozhodnutí Soudu bude oznámeno v Úředním
věstníku Evropské unie.

Článek 123e

Rozhodnutí o provedení přezkumu rozhodnutí Soudu se
doručuje účastníkům řízení a dalším zúčastněným uvedeným
v čl. 62a druhém pododstavci statutu. Rozhodnutí se člen
ským státům a státům, které jsou stranami Dohody o EHP
a nejsou členskými státy, jakož i Kontrolnímu úřadu ESVO
doručuje společně s překladem rozhodnutí Soudního dvora
za podmínek stanovených v čl. 104 odst. 1 prvním
a druhém pododstavci tohoto řádu. Rozhodnutí Soudního
dvora se mimoto sděluje Soudu a, jedná-li se o rozhodnutí
vydané Soudem podle čl. 225 odst. 3 Smlouvy o ES nebo čl.
140a odst. 3 Smlouvy o ESAE, dotyčnému vnitrostátnímu
soudu.

Ve lhůtě jednoho měsíce od doručení uvedeného
v předchozím pododstavci mohou účastníci řízení a další
zúčastnění, kterým bylo rozhodnutí Soudního dvora doru
čeno, předkládat své spisy nebo písemná vyjádření
k otázkám, které jsou předmětem přezkumu.

Jakmile je vydáno rozhodnutí o provedení přezkumu
rozhodnutí Soudu, rozhodne první generální advokát
o přidělení přezkumu některému generálnímu advokátovi.

Poté, co předseda určí soudce zpravodaje, stanoví den,
v němž soudce zpravodaj na všeobecné schůzi Soudního
dvora předloží předběžnou zprávu. Tato zpráva zahrnuje
návrhy soudce zpravodaje, zda je třeba provést případné
přípravné úkony, jakému kolegiu je vhodné přezkum
přidělit, zda je nutné nařídit jednání, jakož i návrhy
o způsobu zaujetí stanoviska generálním advokátem. Soudní
dvůr rozhodne o návrzích soudce zpravodaje po vyslechnutí
generálního advokáta.

Pokud bylo rozhodnutí Soudu, které je předmětem
přezkumu, vydáno podle čl. 225 odst. 2 Smlouvy o ES
nebo čl. 140a odst. 2 Smlouvy o ESAE, rozhodne Soudní
dvůr o nákladech řízení.“

2) Článek 123a se označuje jako článek 123f a článek 123b se
označuje jako článek 123g.

Článek 2

Tyto změny jednacího řádu, které jsou závazné v jazycích
uvedených v čl. 29 odst. 1 jednacího řádu, budou zveřejněny
v Úředním věstníku Evropské unie a vstupují v platnost prvním
dnem druhého měsíce po jejich zveřejnění.

V Lucemburku dne 8. července 2008.
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